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                                                                                            สิ่งท่ีส่งมาด้วยล าดบัท่ี 1 / Attachment No. 1 

 
 หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 

                                                                               Proxy (Form B)                                                (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
                                                                                                                                                                                   (Affix Duty Stamp 20 Baht)  

                                                                             

 
เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น  ………………………………………….                                        เขียนที่ ………………………………………. 
Shareholders’ Registration No.                                          Written at 
 

                             วันที่……  เดือน………………...พ.ศ……….. 
                              Date       Month                  Year 

 
(1)   ข้าพเจ้า …………………………………………………………………………………… สัญชาติ ……………………………………………     
           I/We                                                                                                   Nationality                                                                                                
          อยู่บ้านเลขที่ ……………………………………………………………………………………………………………………………………… 
           Address          
          
(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอจีซี วีนิไทย จ ำกัด (มหำชน) (“บริษัทฯ”)  

being a shareholder of AGC Vinythai Public Company Limited (the “Company”) 
 
โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิ้นรวม         หุ้น    และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ         เสียง     ดังนี้ 
holding the total amount of        shares   and have the voting rights of                     votes as follows: 
 หุ้นสามัญ          หุ้น    และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                               เสียง  
    ordinary share          shares   and have the voting rights of            votes 
 หุ้นบุริมสิทธิ         หุ้น     และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ           เสียง 
    preferred share                                                 shares   and have the voting rights of                                  votes                                 
                                      

(3) ขอมอบฉันทะให้  
Hereby appoint   
❑ 1.   ช่ือ (Name)__________________________________________________________________  อายุ (Age)                ปี (Years) 

อยู่บ้านเลขที่ (Residing at)                       ถนน (Road)                              ต าบล/แขวง (Tambol/Khwaeng)                       
อ าเภอ/เขต  (Amphur/Khet)                       จังหวัด (Province)                       รหัสไปรษณีย์ (Postal Code)                  หรือ (or) 

    
❑ 2.   ช่ือ (Name)__________________________________________________________________  อายุ (Age)                 ปี (Years) 

อยู่บ้านเลขที่ (Residing at)                      ถนน (Road)                   ต าบล/แขวง (Tambol/Khwaeng)                
อ าเภอ/เขต  (Amphur/Khet)                       จังหวัด (Province)                       รหัสไปรษณีย์ (Postal Code)                  หรือ (or) 

 
❑ 3.   นายมาซากิ ทาคาฮาชิ กรรมการ อายุ 51 ปี อยู่ ณ เลขที่ 944 มิตรทาวน์ ออฟฟิศ ทาวเวอร์ ชัน้ 14 ถนนพระราม 4 แขวงวังใหม่ เขตปทุม

วัน กรุงเทพมหานคร 10330 (ไม่มีส่วนได้เสียพิเศษที่แตกต่างจากกรรมการคนอื่น ๆ ในทุกวาระที่เสนอในการประชุม EGM ครัง้นี้) 
 Mr. Masaki Takahashi, Director, age 51 years, residing at No. 944 Mitrtown Office Tower, 14th Floor, Rama 4 Road, Wangmai, 

Pathumwan, Bangkok 10330 (No special interest that is different from other company directors in any agenda of the EGM). 
 
คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็น ผู้แทนของข้าพเจ้า เพ่ือเข้าร่วมประชุมแ ละออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้นของ

บริษัท เอจีซี วีนิไทย จ ากัด (มหาชน) ครั ้งที่ 1/2565 ผ่านสื่ออิ เล็กทรอนิกส์ (E-EGM) ในวันที่ 15 ธันวาคม 2565 เวลา 8.00 น. หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน
เวลาและสถานที่อื่นด้วย 

Anyone of the above as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 
1/2022 to be held via electronic media (E-EGM) on 15 December 2022, at 8.00 hours or on the date, time, and place as may be postponed or 
changed. 
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(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครัง้นี้ ดังนี้ 
I/We authorize my/our Proxy to cast the votes according to my/our intentions as follows:   

 
 

วำระท่ี 1 พิจำรณำอนุมัติกำรเพิ่มทุนจดทะเบียนและกำรแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์สนธิ ข้อ 4 (ทุนจดทะเบียน)  
ให้สอดคล้องกับกำรเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ 

Agenda No. 1 To approve the increase in the registered capital and the amendment to Clause 4 of the Memorandum of 
Association (Registered Capital) to be in line with the increase in the registered capital of the Company 

❑ (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 
❑ (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) The proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction:  
 ❑   เห็นด้วย/Approve   ❑ ไม่เห็นด้วย /Disapprove  ❑ งดออกเสียง/Abstain 
 
 
วำระท่ี 2 พิจำรณำอนุมัติกำรจัดสรรหุ้นสำมัญเพิ่มทุนท่ีออกใหม่เพื่อกำรเสนอขำยต่อบุคคลในวงจ ำกัดให้แก่บริษัท พีทีที  

โกลบอล เคมิคอล จ ำกัด (มหำชน) ซึ่งถือเป็นรำยกำรท่ีเกี่ยวโยงกัน 
Agenda No. 2 To approve the allotment of the newly issued ordinary shares by way of private placement to PTT Global 

Chemical Public Company Limited, which is considered as a connected transaction 
 
❑ (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 
❑ (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) The proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 
 ❑   เห็นด้วย/Approve  ❑ ไม่เห็นด้วย /Disapprove  ❑ งดออกเสียง/Abstain        
 
 
วำระท่ี 3 พิจำรณำอนุมัติกำรมอบอ ำนำจในเรื่องท่ีเกี่ยวกับกำรเพิ่มทุนจดทะเบียนและกำรจัดสรรหุ้นสำมัญเพิ่มทุนท่ีออกใหม่ 
Agenda No. 3 To approve the delegation of authority in relation to the increase in the registered capital and the allotment of 

the newly issued ordinary shares 
 
❑ (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion.  
❑ (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) The proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 
 ❑   เห็นด้วย/Approve  ❑ ไม่เห็นด้วย /Disapprove  ❑ งดออกเสียง/Abstain 
 
 
วำระท่ี 4 เรื่องอื่น ๆ  (ถ้ำมี) 
Agenda No. 4 Other business (if any) 

❑ (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 
❑ (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) The proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 
 ❑   เห็นด้วย/Approve  ❑ ไม่เห็นด้วย /Disapprove  ❑ งดออกเสียง/Abstain 
 
(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนัง สือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและ

ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not be the vote  
of the Shareholder.    
 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือ
ลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่ มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ ผู้รับมอบฉันทะมี
สิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/We do not specify the authorization, or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves any matter other 
than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy shall be authorized to consider and vote the 
matter on my/our behalf as the Proxy deems appropriate. 
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  กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะไ ด้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไ ม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนั งสือมอบฉันทะให้ถือ
เสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 

For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects except 
for vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 

 
 
 
 

 ลงนาม/Signed                      ผู้มอบฉันทะ/Proxy Grantor 
(        ) 

 
 

 ลงนาม/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
(        ) 

 
 

 ลงนาม/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
(        ) 

 
 

 ลงนาม/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
(        ) 

หมำยเหตุ / Remark : 

1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะ จะต้องมอบฉันทะให้ ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้รับ
มอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

 The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not allocate the 
number of shares to several proxies to vote separately.  

 
2. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ

แบบ ข. ตามแนบ 
 In case there are agendas other than those specified above, the additional statement can be specified by the Shareholder in the 

Regular Continued Proxy Form B as enclosed. 
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
REGULAR CONTINUED PROXY FORM B 

 
การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท เอจีซี วีนิไทย จ ำกัด (มหำชน) 
Authorization on behalf of the Shareholder of AGC Vinythai Public Company Limited 

 
 ในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั ้งที่ 1/2565 ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-EGM) ในวันที่ 15 ธันวาคม 2565 เวลา 8.00 น. หรือที่จะพึงเลื่อนไป
ในวันเวลาและสถานที่อื่นด้วย 

 For the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2022 to be held via electronic media (E-EGM)  
on 15 December 2022, at 8.00 hours or on the date, time, and place as may be postponed or changed. 

 

 

วำระท่ี     เรื่อง           
Agenda  Subject :  
❑ (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 
❑ (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) The proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 
 ❑   เห็นด้วย /Approve  ❑  ไม่เห็นด้วย/Disapprove  ❑ งดออกเสียง/Abstain    
                         

 

วำระท่ี     เรื่อง           
Agenda  Subject :  
❑ (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion.  
❑ (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) The proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 
 ❑   เห็นด้วย/Approve   ❑  ไม่เห็นด้วย/Disapprove  ❑ งดออกเสียง/Abstain    
                   
 

วำระท่ี     เรื่อง           
Agenda  Subject :  
❑ (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 
❑ (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) The proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 
 ❑   เห็นด้วย/Approve   ❑  ไม่เห็นด้วย/Disapprove  ❑ งดออกเสียง/Abstain   
 

  
วำระท่ี     เรื่อง           
Agenda  Subject :  
❑ (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 
❑ (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) The proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 
 ❑   เห็นด้วย/Approve   ❑  ไม่เห็นด้วย/Disapprove  ❑ งดออกเสียง/Abstain   
  

 

วำระท่ี     เรื่อง           
Agenda  Subject :  
❑ (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
 (a) The proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion.  
❑ (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
 (b) The proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction:  
 ❑   เห็นด้วย/Approve   ❑  ไม่เห็นด้วย/Disapprove  ❑ งดออกเสียง/Abstain   
 
 


	(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น
	กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ

